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ACTA
da reunião extraordinária de 26 de Março de 2007, das 17h00 às 18h00

BRUXELAS

A reunião tem início às 15h05 de segunda-feira, 26 de Março de 2007, sob a presidência de 
Geoffrey Van Orden (decano), presidente, que substituiu o 1° Vice-presidente na sua 
ausência.

1. Aprovação do projecto de ordem do dia

A ordem do dia é aprovada.

A pedido do deputado Tobias Pflüger, que solicita o debate do problema dos planos de defesa 
antimísseis dos EUA na Europa, o deputado Geoffrey van Orden responde que esse assunto 
poderia ser discutido pelas Comissões SEDE/AFET, em associação com a delegação à 
Assembleia Parlamentar da NATO.

2. Eleição do presidente da Delegação para as relações com a Assembleia 
Parlamentar da NATO

Tal como proposto pelo Grupo PSE (não havendo outros candidatos), a Delegação elege o 
Deputado Achille Occhetto como novo presidente, em substituição do Deputado Paulo 
Casaca.

3. Eleição do segundo vice-presidente da Delegação para as relações com a 
Assembleia Parlamentar da NATO 
(sob a presidência do Deputado Achille Occhetto)

Tal como proposto pelo grupo PPE (não havendo outros candidatos), a Delegação elege a 
Deputada Amalia Sartori como segundo vice-presidente, em substituição do Deputado
Gabriele Albertini. 
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4. Preparação da Sessão da Primavera da Assembleia Parlamentar da 
NATO, na Madeira (25-28 de Maio de 2007)

A Delegação para a Sessão da Primavera da Assembleia Parlamentar da Nato é autorizada
pela Conferência de Presidentes de 14 de Dezembro de 2006. Um projecto de programa para 
esta Sessão é distribuído aos Membros. O presidente refere os aspectos organizativos da 
sessão e recorda que os deputados membros da delegação terão de defender os pontos de vista 
manifestados pelo PE nas suas resoluções. Se for exposto um ponto de vista pessoal, este deve 
ser claramente referido. O Secretariado disponibilizará um documento com as posições
tomadas pelo PE relativamente aos assuntos que serão debatidos na Sessão da Assembleia 
Parlamentar da NATO.

5. Diversos

Na sequência da decisão da Conferência dos Presidentes das Delegações, a Delegação está
autorizada a reunir somente antes e depois de uma Sessão da Assembleia Parlamentar da 
NATO. Segue-se o calendário revisto das reuniões para o ano de 2007.

26 de Março de 2007 17h00 às 18:00 Bruxelas (reunião extraordinária)

26 de Abril de 2007 10h30 às 11h30 Estrasburgo

*** 25-28 de Maio de 2007 Sessão plenária da Assembleia Parlamentar da Nato, na 

Madeira.(Portugal) ***

21 de Junho de 2007 9h45 às 10h45 Estrasburgo

27 de Setembro de 2007 9h45 às10h45 Estrasburgo

*** 5-9 de Outubro de 2007 Sessão plenária da Assembleia Parlamentar da Nato, em 

Reiquiavique (Islândia) ***

25 de Outubro de 2007 9h45 às 10h45 Estrasburgo

O deputado Tobias Pflüger solicita o debate da questão das relações entre a UE e a NATO nas 
próximas reuniões.

6. Data e local da próxima reunião

26 de Abril de 2007, das 10h30 às 11h30, em Estrasburgo.
 

A reunião encerra às 17h20.
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